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Whenever human society deviates from the true faith, ignorant concepts begin to 
raise their ugly faces. In fact we see the same concepts that prevailed then creeping 
up again today. Many social classes do not welcome the birth of a girl. It is often the 
case that a woman is not treated on an equal footing with a man. She is not offered 
the same care or respect. This is an aspect of paganism the seeds of which were 
planted with the deviation from the true Islamic faith that has affected many 
communities. 

It is amazing that some people criticize, even condemn, Islam and its laws, 
particularly with regard to women, on the basis of what they see in societies that 
have deviated from Islam. They do not trouble themselves to look at the relevant 
Islamic concepts and the fundamental changes they have produced in social 
conditions as well as in people’s minds and feelings. What they should realize when 
they look at the true Islamic viewpoint with regard to women is that this viewpoint 
has not been the product of any practical necessity, human theory or social or 
economic need. It is a viewpoint that is inherent in the Islamic faith which was 
revealed by God who has given mankind a position of honour. This honour applies 
both to man and woman. Both have equal status and both are honoured by God. 

If God Were to Inflict Punishment Now 

By nature, Islam differs with all other creeds and societies in concepts and outlook. 
The difference between the two is as wide as the difference between the unbelievers’ 
characteristics and God’s own attributes. For He is far above all comparison: “To 
those who do not believe in the life to come applies the attribute of evil, whereas to God applies 
the attribute of all that is most sublime, for He is Almighty, Wise.” (Verse 60) 

At this point the question of associating partners with God is closely related to 
that of denying the life to come. Both stem from the same sort of deviation. They are 
interlinked in people’s minds, leading to clear influences on the individual, human 
society and life altogether. Whilst the unbelievers are evil, in thought, behaviour, 
beliefs, concepts, and practices, God has the most supreme attributes. He cannot be 
compared with anyone, least of all those unbelievers. He is mighty, setting 
everything in its right place, wise, acting always on the basis of infinite wisdom. 

He certainly can punish people for their wrongdoing. Had He chosen to do so, He 
would have brought everything down over their heads. But in His wisdom, He has 
decided to give them respite, for a definite term: 

If God were to take people to task for their wrongdoing, He would not leave a single 
living creature on the face [of the earth]. But He gives them respite for a set term. 
When their time arrives, they cannot delay it by an hour, nor can they hasten it. 
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(Verse 61) 

God has created man and bestowed on him grace and blessings of all types. Man 
is the only creature on earth that spreads corruption, commits injustice, denies his 
Creator, allows tyranny within his own social set up and inflicts harm on other 
species. Yet despite all this, God is merciful to him, gives him one chance after 
another, and never abandons him altogether. His wisdom goes hand in hand with 
His might; His grace with His justice. But human beings are short-sighted, deluded 
by the respite given them. They do not feel how graceful God is to them until His 
justice brings them to account at the end of the term He has appointed for them. But 
“when their time arrives, they cannot delay it by an hour, nor can they hasten it.” (Verse 61) 

What is even more amazing is that those who associate partners with God assign 
to Him what they dislike for themselves, whether daughters or other things. They 
then falsely claim that they will only have what is good in return for what they do 
and allege. The Qur’ān states what they shall have, and this differs widely from what 
they claim: “They attribute to God what they hate [for themselves]. And their tongues assert 
the lie that theirs is the supreme reward. Without doubt, it is the Fire that awaits them, and 
they will be hastened on into it.” (Verse 62) 

The translation of this verse here is the nearest one possible. But the original 
Arabic expression, taşifu alsinatuhum al-kadhib, describes their tongues as though they 
are the lie itself, or a reflection of it giving its exact likeness, as we say of a woman 
walking gracefully, ‘she is grace itself.’ Literally, the verse states, ‘their lie of a tongue 
asserts.’ They have been lying for such a very long time that they themselves 
represent a symbol indicating falsehood. 

Their claim that they shall have the supreme reward when they assign to God 
what they hate for themselves is the lie their tongues reflect. Before the verse is 
completed however, the Qur’ān places them face to face with the truth, namely, that 
their reward is undoubtedly the Fire. They deserve this because of what they have 
done in their lives: “Without doubt, it is the Fire that awaits them.” (Verse 62) They will 
be sent directly to it: “And they will be hastened on into it.” (Verse 62) 

Those Arabs were not the first community to deviate from the path of the truth, 
nor were they the first to attribute to God what they did not accept for themselves. 
Other communities before them traversed the same deviation and false claims 
against God. Satan made their concepts and actions seem fair to them and they 
accepted his bidding. Thus he became their master. God, then, sent His Messenger to 
save them, show them the truth and judge between them in their disputes over their 
faith. He provided guidance to the believers and delivered a message that is an act of 
grace bestowed on them: 
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By God, We have sent messengers to various communities before your time, but Satan 
made their foul deeds seem fair to them. He is also their patron today. A grievous 
suffering awaits them. We have bestowed upon you from on high this book for no other 
reason than that you may make clear to them those issues on which they differ, and [to 
serve] as guidance and grace to people who believe. (Verses 63-64) 

This means that the purpose of the last message is to judge in the disputes that 
arise between the different peoples who claim to believe in previous messages. The 
original message is based on God’s oneness. Yet doubts and confusion have crept 
into this central concept. All types of distortion of its clarity in any way or form are 
absolutely false. The Qur’ān clarifies all this and serves as guidance and grace to 
those whose hearts are willing to receive it. 

Clear Signs to Reflect Upon 

At this point, the sūrah reviews some of the aspects pointing to God’s oneness in 
what God has created in the universe, and in the qualities and characteristics He has 
given man, as well as in the aspects of grace He has bestowed on him which none but 
God could have provided. In the verse we have just discussed He mentions His book, 
the Qur’ān, which is the best aspect of grace God has bestowed on man as it imparts 
life to souls. Now, this is followed by mentioning the water God sends down from 
the sky to give physical life to man and other creatures. “And God sends down water 
from the skies, giving life to the earth after it has been lifeless. In this there is surely a sign for 
people who listen.” (Verse 65) Water is indeed the source of life for every living thing. 
This verse makes it the source of life for the whole earth, implying that this includes 
all that exists on earth. The One who transforms death into life is indeed the One 
who deserves to be God and to whom worship is addressed: “In this there is surely a 
sign for people who listen.” They should indeed reflect on what they hear and listen to 
its message. In fact the Qur’ān repeatedly mentions the signs pointing to God and 
His authority, and how He brings life into what is dead. It draws people’s attentions 
to this, because it provides irrefutable proof for anyone who reflects on what he sees 
and hears. 

Another sign is derived from the creation of cattle and their lives: “In cattle too you 
have a worthy lesson: We give you to drink of that [fluid] which is in their bellies, produced 
alongside excretions and blood: pure milk, pleasant to those who drink it.” (Verse 66) How is 
milk produced through the udders of cattle? It is made of what remains in the bellies 
of cattle after they have digested their food and the absorption of the excretions in 
the intestines to transform it into blood. The blood is then circulated to every cell in 
the body, but when it reaches the milk glands or the udder, it becomes milk through 
a fine process set by God. This is indeed an aspect of His fine and inimitable creation. 
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Indeed the whole process that transforms the food intake into blood, and gives 
every cell what it needs of the blood’s ingredients is a highly remarkable process. Yet 
this goes on all the time inside the body, just like the metabolism process. At every 
moment complicated processes of maintenance and destruction take place in this 
unique organism, which continue until the spirit departs from the body. No fair 
minded human being could contemplate such remarkable processes without feeling 
that every atom in his being glorifies the Creator. Even the most complex man-made 
apparatus fades into insignificance when compared to the human constitution or to 
any one of its systems or even its countless cells. 

Indeed beyond the general description of the metabolism processes we find details 
that fill us with wonder. Within this process, the function of a single cell in the 
human body is remarkably wonderful. 

All this has remained a secret until recently. This scientific fact mentioned in this 
sūrah about how milk is produced alongside excretions and blood was unknown to 
mankind. Indeed no contemporary of the Prophet could have ever imagined it, let 
alone described it so accurately. No self respecting human being could ever argue 
about this. The mention of one such fact is sufficient to prove that the Qur’ān is God’s 
revelation. All mankind was at the time totally ignorant of such facts. 

Such pure scientific facts apart, the Qur’ān carries within its own unique 
characteristics irrefutable proofs of its being revealed by God, provided we 
appreciate such characteristics as they truly are. However, one scientific fact like this, 
expressed with such accuracy, refutes all arguments advanced by those who are 
hardened in their rejection of the truth. 

“And from the fruit of the date palms and vines you derive intoxicants and wholesome 
food. Surely in this there is a sign for people who use their reason.” (Verse 67) Such fruits 
come out of the life which is produced through the rain pouring down from the sky. 
From them people make wine and other intoxicating drinks, which were not 
forbidden at the time this sūrah was revealed. People also derive from such fruits 
wholesome food. The way this verse is phrased implies that intoxicants are 
unwholesome, which serves as a preliminary indication of their forthcoming 
prohibition. The verse describes the situation as it was in practice. It does not imply 
that wines and intoxicants were permissible. On the contrary it hints that they will 
soon be forbidden. “Surely in this there is a sign for people who use their reason.” (Verse 
67) People with reason are sure to realize that the provider of all these fruits and 
other provisions is God, the One who deserves to be worshipped. 

The Bee and Its Honey 
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Your Lord has inspired the bee: ‘Take up homes in the mountains, in the trees and in 
structures people may put up. Then eat of all manner of fruit, and follow humbly the 
paths your Lord has made smooth for you. ‘There issues from its inside a drink of 
different colours, a cure for people. Surely in this there is a sign for people who think. 
(Verses 68-69) 

The bees work on the prompting of their nature which God has given them. It is 
an inspiration that they follow. The work the bees do is so detailed, accurate and well 
planned that the rational mind finds it difficult to contemplate. This applies to the 
building of the hives, the division of the work between the tees, and to their 
production of pure honey. 

The bees take up home, according to their nature, in hills and mountains, in trees 
and in structures people put up for their vines or other plants. God has smoothed 
things for the bees through what He has planted in their nature and through the 
nature of the world around them. The verse states that honey provides a cure for 
people. Although this has already been fully explained by some medical experts, it is 
also true for the simple reason that the Qur’ān states it. This is what every Muslim 
should believe, based on the complete truth embodied in the Qur’ān. This is what the 
Prophet expressed very clearly. 

Al-Bukhārī and Muslim relate on the authority of Abū Sa`īd al-Khudrī that “a man 
came to the Prophet telling him that his brother was suffering from diarrhoea. The 
Prophet told him: ‘Give him a drink of honey.’ The man did, then he came again and 
said: ‘Messenger of God, I have given him honey, but his complaint has worsened.’ 
The Prophet said to him: ‘Go and give him a drink of honey.’ The man went away 
again before returning the third time to say: ‘Messenger of God, that has only 
aggravated his condition.’ The Prophet said emphatically: ‘God tells the truth and 
your brother’s belly tells lies. Go and give him a drink of honey.’ The man did just 
that and his brother took the drink and was cured.” [Related by al-Bukhārī and 
Muslim] 

This report is so significant because it demonstrates the Prophet’s complete trust 
in the face of the patient’s seeming deterioration when given honey to drink. But the 
situation ended with a clear confirmation of the truth stated in the Qur’ān. A Muslim 
should always have such complete trust in the truth of what the Qur’ān says, even 
though reality may appear to contradict it at times. In other words, what is stated in 
the Qur’ān is more truthful than apparent reality, which could easily change, giving 
way to a new reality that will confirm the Qur’ānic statement. 

We need to reflect a little on the fine harmony in portraying these blessings: the 
sending down of water from the sky, the production of milk alongside excretions and 
blood, the derivation of intoxicants and wholesome food from the fruits of date and 
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vine trees, and the production of honey by bees. All are drinks produced from 
materials that possess totally different shapes and forms. Since the context is that of 
drinks, the only aspect of blessings related to cattle mentioned here is their milk. This 
adds to the harmony of the vocabulary employed in this panoramic scene. In the next 
passage we will see how the sūrah mentions the hide, wool and hair of cattle, because 
the context then is one of dwellings, homes and places of refuge. Hence the aspects of 
cattle mentioned there are those that fit that scene. This is an essential element of the 
artistic harmony evident in the Qur’ān. 

The Life Cycle 

The sūrah moves on to touch on something much closer to human beings, because 
it relates to their very being, their life on earth, provisions, spouses, children and 
grandchildren. They are more likely to feel an affinity with this and to respond 
positively to the message it provides: 

It is God who has created you; and in time will cause you to die. Some of you are left 
to the most feeble stage of life, so that they no longer know what they had previously 
known. God is indeed All- Knowing, infinite in His power. To some of you God has 
given more than He has given to others. Those who are so favoured are unwilling to 
share their provisions with those whom their right hands possess, so that they are all 
equal in this respect. Will they, then, deny God’s favours? And God has given you 
spouses of your own kind and has given you, through your spouses, children and 
grandchildren, and provided you with wholesome sustenance. Will they, then, believe 
in falsehood and deny God’s grace and blessings? Instead of God, they worship 
something that can provide them with no sustenance from the heavens or the earth. 
Never can they have such power. (Verses 70-73) 

The first aspect points to life and death which affect every human being. It is a 
simple fact that people love life, and when they reflect on this it may well bring 
about an appreciation of God’s power and grace. Similarly, fear for one’s life may 
engender a sense of caution and reliance on God who gives life. Furthermore, the 
image of the elderly, being feeble, forgetting what they have learned and languishing 
in a naïve state similar to that of a helpless child may make people reflect on the 
various stages of life and adopt a more humble attitude. They will begin to look at 
man’s strength, knowledge and ability in a different light. The final comment of the 
verse is, “God is indeed All-Knowing, infinite in His power.” (Verse 70) This portrays the 
fact that true, absolute and eternal knowledge belongs to God alone, as does the 
irresistible power which is never weakened by time. All knowledge and power 
people possess are imperfect, partial and Limited by time. 

The second aspect demonstrates what God has provided for people. In this respect 
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people clearly differ with some having more than others. Such differences have their 
reason in accordance with God’s law. Nothing takes place haphazardly. A man may 
have intelligence, knowledge and common sense, but his talent in earning a living 
remains limited. This does not detract from the fact that he may be talented in other 
areas. Another person may appear dull, lacking in knowledge or naïve, but he has an 
eye for what brings profit and how to make the best of any financial investment. At a 
casual glance, it seems that affluence has nothing to do with ability, but the fact is 
that it is the fruit of a special type of ability. Moreover, it may be that God gives 
someone in abundance to test that person, and He may test another by giving him 
limited provisions. Whichever test a person has to go through is determined by 
God’s wisdom. 

That people have different means is a well-known phenomenon. This is more 
pronounced in communities where there is much inequity. The sūrah refers to this 
phenomenon which was clearly apparent in Arabian society, and makes use of it in 
order to dispel those myths that had their roots in the pagan beliefs of the Arabs. 
These have been referred to in an earlier sūrah. One such myth was their practice of 
allocating to false gods a share of the provisions of agricultural produce God gave 
them. Here the sūrah identifies that they do not give such provisions to their slaves to 
establish equity. How come, then, they give a portion of what God has granted them 
to false gods? “Will they, then, deny God’s favours?” (Verse 71) Instead of expressing 
their thanks and gratitude to God who has given them these provisions, they 
associate partners with Him. 

The third aspect looks at people, their spouses, children and grandchildren. It 
begins with a statement of the relationship between the two sexes: “God has given you 
spouses of your own kind.” (Verse 72) All belong to the same human race, and the 
female is not an inferior species to be ashamed of when a daughter is born. He also 
“has given you, through your spouses, children and grandchildren.” (Verse 72) Humans 
are mortal, and so they feel that their lives continue through their children and 
grandchildren. Touching upon this aspect is very significant. To this blessing is 
added the provision of sustenance, because of the similarity between the two types of 
blessing: “And [He] provided you with wholesome sustenance.” (Verse 72) The comment 
at the end of the verse takes the form of a rhetorical question: “Will they, then, believe 
in falsehood and deny God’s grace and blessings?” (Verse 72) Do they associate false 
partners with Him, in flagrant disobedience of His orders, when He has given them 
all these blessings? He is the Lord of all the world and His Lordship has practical 
manifestations in their lives at all times. 

“Will they, then, believe in falsehood?” (Verse 72) Everything other than God in 
respect -Co beliefs is false. Thus, all their deities and myths are false, having no truth 
in them. They “deny God’s grace and blessings,” when these are true, having practical 
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effects in their own lives. 

Incomparable Situations 

Instead of God, they worship something that can provide them with no sustenance 
from the heavens or the earth. Never can they have such power. (Verse 73) 

It is indeed amazing that human nature can become so twisted as to allow the 
worship of things that can provide people with nothing. They prefer such things to 
God, the Creator who provides them with all they have and all the blessings they 
enjoy. Yet they go even further, attributing to them similarities with God. Hence the 
commandment: “Do not, then, compare anything with God. Indeed, God knows all, whereas 
you have no knowledge.” (Verse 74) God has no peers, so people must never claim that 
there is anyone equal or similar to Him. 

The sūrah then gives two examples of a master who can give and provide and a 
disabled slave who earns nothing. These examples are given to bring the eternal 
truth they had overlooked closer to their understanding. That truth is that God has 
no peers and that they must never equate God with anyone in their worship. 
Everyone and everything other than God is created by Him, and all are His servants. 

God makes this comparison between a man enslaved, unable to do anything of his own 
accord, and a [free] man on whom We have bestowed goodly favours, and he gives of it 
both in private and in public. Can these two be equal? All praise is to God alone, but 
most people have no knowledge. And God makes another comparison between two 
men, one of whom is dumb and can do nothing of his own accord. He is a sheer burden 
to his master: wherever he sends him, he accomplishes no good. Can he be considered 
equal to one who enjoins justice and follows a straight path? (Verses 75-76) 

The first example is taken from their own lives. They had slaves who owned 
nothing and who had no power over anything. They would never put the slave who 
has no independent will on the same level as his master who enjoys considerable 
power. How then can they justify their equation of the Master and Owner of all with 
any of His creation, when they all serve Him? 

The second example depicts a dumb, dull and weak person who understands 
nothing and can do no good, and another who is eloquent, able, encouraging 
fairness, hard working for every good cause. No reasonable person would equate the 
two. How is it, then, that dumb idols of stone are equated with God Almighty, who 
enjoins only what is reasonable and guides to the path of truth? 

With these two examples we come to the end of this passage which started with 
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God’s order that people must not worship two deities. It ends with amazement at the 
attitude of those who attribute Godhead to other deities. God has replaced Joseph’s 
trials with his new position of power, and also with the promise of better things to 
come in the life to come. All this reward is for faith, righteousness and perseverance 
in the face of difficulty. 
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4 
Denying the Undeniable 

To God belongs the hidden secrets of the heavens 
and the earth. The advent of the Last Hour will 
be accomplished in a twinkling of an eye, or closer 
still. God has power over all things. (77) 

God has brought you forth from your mothers’ 
wombs devoid of all knowledge, but He has given 
you hearing, and sight, and minds, so that you 
may be grateful. (78) 

Do they not see the birds and how they are 
enabled to fly in mid-air? None but God holds 
them aloft. In this there are signs for people who 
will believe. (79) 

And God has made your homes as places of rest, 
and has given you dwellings out of the skins of 
animals, which are easy for you to handle when 
you travel and when you camp. Out of their wool, 
fur and hair, He has given you furnishings and 
articles of convenience for temporary use. (80) 
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